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Sicherheitshinweise für den TRIGGER GUARD
SAVAGE TRIGGER GUARD
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sicherheit während der Verwendung von Waffen zu erhöhen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den TRIGGER GUARD nur in Verbindung mit dem entsprechenden Modell (Savage Arms Modell
24F).
Achte darauf, dass der TRIGGER GUARD richtig installiert ist, um ein versehentliches Abfeuern zu
verhindern.
Verwende den TRIGGER GUARD nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Waffen arbeitest.
Halte den Abzugsbügel sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation des TRIGGER GUARD
beginnst.
Befolge die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung zur Installation des
Abzugsbügels.
Überprüfe nach der Installation, ob der TRIGGER GUARD sicher sitzt und ordnungsgemäß
funktioniert.

Verwendung2.

Verwende den TRIGGER GUARD nur, wenn du die Waffe korrekt und sicher hältst.
Überprüfe vor jeder Benutzung, ob der TRIGGER GUARD ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass du die Sicherheitsvorkehrungen befolgst, um Unfälle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den TRIGGER GUARD gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Waffenaccessoires.
Stelle sicher, dass der Abzugsbügel vor der Entsorgung vollständig entladen und nicht mehr verwendbar
ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du bei Sicherheitsanfragen eine EUbasierte
Kontaktstelle nutzt.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu bei, die Risiken
im Zusammenhang mit der Verwendung des TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD zu minimieren. Stelle
sicher, dass du alle Anweisungen sorgfältig befolgst und bei Fragen oder Bedenken Unterstützung suchst.



TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. This product is designed to enhance the
safety of your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the safe use of this product
and to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Ensure that the TRIGGER GUARD is installed correctly before using your firearm.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the TRIGGER GUARD for any signs of wear or damage.
Do not use the TRIGGER GUARD if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the TRIGGER GUARD is compatible with your firearm model (Savage Arms Model 24F).
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Do not modify or alter the TRIGGER GUARD in any way.
Avoid exposing the TRIGGER GUARD to extreme temperatures or harsh chemicals.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before installation.
Align the TRIGGER GUARD with the designated mounting points on your firearm.
Secure the TRIGGER GUARD using the provided screws or fasteners, ensuring a tight fit.
Doublecheck that the TRIGGER GUARD is firmly attached before using the firearm.

Usage:2.

Always check that the TRIGGER GUARD is in place before handling your firearm.
Familiarize yourself with the operation of your firearm while the TRIGGER GUARD is installed.
Do not attempt to fire the firearm without ensuring the TRIGGER GUARD is properly installed.

Disposal Instructions
Dispose of the TRIGGER GUARD in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for information on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of the TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD, please refer to the
appropriate EUbased contact point for assistance.



Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Your careful
handling and adherence to these guidelines help ensure a safe experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD
Introducción
Gracias por elegir el TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una solución segura y efectiva para el manejo de disparadores. Es importante seguir todas las
instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre cómo utilizar y cuidar tu producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Verifica regularmente el estado del producto para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el TRIGGER GUARD solo para su propósito previsto.
Asegúrate de que el disparador esté desactivado antes de instalar el guardia.
Nunca dejes el producto sin supervisión cuando esté en uso.
No intentes modificar el producto de ninguna manera.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el TRIGGER GUARD en la posición adecuada sobre el disparador.
Asegura el guardia utilizando los mecanismos de fijación proporcionados.
Verifica que el guardia esté firmemente instalado y no se mueva.

Uso2.

Antes de utilizar el disparador, asegúrate de que el TRIGGER GUARD esté correctamente instalado.
Realiza una comprobación visual para asegurarte de que no haya obstrucciones.
Utiliza el disparador de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el TRIGGER GUARD, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si el producto está dañado, asegúrate de seguir las pautas de seguridad al desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el producto, o si tienes preguntas sobre su uso y seguridad, consulta con el
fabricante o el proveedor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra al comunicarte para obtener asistencia.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo del TRIGGER
GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Siempre ten en cuenta las recomendaciones de seguridad y no dudes en
buscar ayuda si es necesario. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de sécurité pour le TRIGGER GUARD
SAVAGE TRIGGER GUARD
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Ce guide a pour but de t'informer sur les
mesures de sécurité essentielles pour une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions afin de garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours le TRIGGER GUARD dans un environnement approprié et sécurisé.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée.
Porte des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation (par exemple, des lunettes de
sécurité).
Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un
professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation de l'espace de travail :1.

Assuretoi que l'espace est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

Montage :2.

Suis les instructions spécifiques fournies avec le produit pour l'installation.
Vérifie que toutes les pièces sont présentes avant de commencer.

Vérification :3.

Une fois installé, vérifie que le TRIGGER GUARD est correctement fixé et fonctionne comme prévu.

Utilisation

Activation :1.

Assuretoi que le produit est en bon état avant de l'utiliser.
Suis les instructions d'activation fournies.

Manipulation :2.



Utilise le produit uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Ne force pas le produit audelà de ses limites spécifiées.

Entretien :3.

Nettoie régulièrement le produit selon les recommandations du fabricant.
Stocke le produit dans un endroit sec et sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits électroniques et des équipements.
Apporte le produit à un point de collecte approprié pour le recyclage.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Assuretoi de rester informé des mises à jour et des rappels concernant le
produit.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton TRIGGER GUARD SAVAGE
TRIGGER GUARD.



Istruzioni di Sicurezza per il TRIGGER GUARD
SAVAGE TRIGGER GUARD
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Questo prodotto è progettato per garantire
la sicurezza durante l'uso del fucile Savage Arms. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per riferimento futuro.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il TRIGGER GUARD se non compatibile con il tuo modello di fucile Savage Arms (Modello:
24F).
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il TRIGGER GUARD.
Non forzare il prodotto durante l'installazione; segui le istruzioni passo dopo passo.
Indossa sempre occhiali protettivi quando maneggi il fucile.
Non lasciare mai il fucile incustodito con il TRIGGER GUARD installato.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona il TRIGGER GUARD sulla parte designata del fucile.
Fissa il TRIGGER GUARD utilizzando le viti fornite, seguendo le istruzioni del produttore.
Verifica che il TRIGGER GUARD sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:3.

Dopo l'installazione, controlla nuovamente che il fucile sia scarico.
Usa il fucile solo in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le linee guida di sicurezza generali per il maneggio delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di sicurezza e armi.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TRIGGER GUARD SAVAGE
TRIGGER GUARD. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for TRIGGER GUARD SAVAGE
TRIGGER GUARD
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIGGER GUARD fra Savage Arms. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre en trygg opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefales under bruk.
Følg alltid instruksjonene for riktig håndtering og oppbevaring.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige omgivelser.
Sørg for at området rundt produktet er klart for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Les alle instruksjoner før installasjon.
Sørg for at alle deler er tilstede og i god stand.
Følg trinnene nedenfor for å installere produktet:

Plasser TRIGGER GUARD i den angitte posisjonen.
Fest produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at alt er sikkert festet før bruk.

Bruk:2.

Før du bruker produktet, sørg for at det er riktig installert.
Test produktet i en sikker og kontrollert setting før normal bruk.
Hvis produktet ikke fungerer som det skal, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert
tekniker.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av ikkelenger brukte produkter.
Sørg for at produktet er frakoblet og ikke kan brukes før avhending.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall, da det kan inneholde farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Sørg for å



ha produktets informasjon tilgjengelig for en raskere behandling.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu
TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Spustu TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan osłony spustu pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania broni.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj osłony spustu tylko w połączeniu z bronią marki Savage Arms, modelem 24F.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj osłony spustu.
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem broni.
Unikaj kontaktu z dziećmi i osobami niepełnoletnimi.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań
użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Zlokalizuj miejsce montażu osłony spustu na broni.
Przymocuj osłonę spustu zgodnie z instrukcjami producenta. Upewnij się, że jest pewnie
zamocowana.
Sprawdź, czy osłona nie blokuje ruchu spustu.

Użytkowanie2.

Po zainstalowaniu, regularnie sprawdzaj, czy osłona spustu jest w dobrym stanie.
Przed każdym użyciem broni upewnij się, że osłona spustu jest prawidłowo zainstalowana.
Po zakończeniu używania broni, zawsze przechowuj ją w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Osłonę spustu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dalszych informacji, skontaktuj się z



lokalnym przedstawicielem producenta lub odwiedź ich stronę internetową. Upewnij się, że masz przy sobie
dane dotyczące zakupu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj Osłony Spustu TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER
GUARD odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wytycznymi.



TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta mahdollisia tuotevetoomuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita tuotteen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksen suorittamiseen.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun se on oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenhävitysohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja vastuullisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät TRIGGER GUARD
SAVAGE TRIGGER GUARD tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER GUARD
SAVAGE TRIGGER GUARD
Introduktion
Tack för att du har valt TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Denna produkt är designad för att ge ett
extra skydd för avtryckaren på din Savage Arms modell 24F. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Kontrollera att avtryckaren är i säkert läge innan du installerar eller justerar produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller extrema temperaturer.
Se till att produkten är korrekt installerad innan den används.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation:2.

Ta bort eventuella skydd eller föremål som kan blockera installationen av TRIGGER GUARD.
Placera TRIGGER GUARD på avtryckaren enligt tillverkarens specifikationer.
Fäst produkten ordentligt så att den sitter på plats och inte kan lossna under användning.

Användning:3.

Kontrollera att TRIGGER GUARD är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Använd alltid produkten i en säker miljö och följ alla säkerhetsprotokoll för vapenhantering.
Efter användning, inspektera produkten för eventuella skador eller slitage.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Tänk på att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av TRIGGER
GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu
TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIGGER GUARD SAVAGE TRIGGER GUARD. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval ochranu spouště a zajišťoval bezpečnost při používání. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento
návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu se vyhněte nebezpečným situacím, které by mohly vést k úrazu.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození produktu, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je TRIGGER GUARD správně upevněn.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při manipulaci se spouští dodržujte veškeré bezpečnostní standardy.
Ujistěte se, že v okolí není žádná osoba, která by mohla být ohrožena.
Nenechávejte produkt bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti k instalaci.
Postupujte podle následujících kroků:

Umístěte TRIGGER GUARD na správné místo na zbrani.1.
Upevněte ho pomocí dodaných šroubů.2.
Zkontrolujte, zda je TRIGGER GUARD pevně a bezpečně připevněn.3.

Použití2.

Před použitím se ujistěte, že je TRIGGER GUARD správně nainstalován.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Po každém použití zkontrolujte, zda je TRIGGER GUARD v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován bezpečně, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.



Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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